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cs  �Návod k použití

Bezkabelová nabíjecí stanice • K čištění přístroje nepoužívejte 
žíraviny ani agresivní nebo 
abrazivní čisticí prostředky. 

Použití

• �Vypněte případně vibrační 
alarm mobilního zařízení. 
Vibracemi se může 
případně na nabíjecí ploše 
pohybovat a přerušit 
nabíjení.

• �Nelze nabíjet více zařízení  
současně.

• �Dbejte také pokynů uvedených  
v návodu k použití Vašeho 
mobilního zařízení.

• �Pokud připojíte nabíjecí stanici 
k počítači, bude nabíjení mobil­
ního zařízení trvat v porovnání 
s připojením přes síťový adaptér 
déle. 

• �Silné ochranné pouzdro, pouzdro 
s magnetem apod. na mobilním 
zařízení mohou ovlivnit bezka­
belové nabíjení.

• �V závislosi na mobilním zařízení 
se může stát, že nabíjecí stanice 
nadále bliká, i když je mobilní 
zařízení již nabité. Případně 
zkotrolujte stav nabití přímo 
na mobilním zařízení.
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kontrolka 
provozu

1. �Nabíjecí stanici připojte 
pomocí dodaného kabelu 
USB do síťového adaptéru 
USB (není součástí balení) 
nebo do počítače tak, jak 
vidíte na obrázku.

2. Kontrolka provozu se rozsvítí 
červeně.

kontrolka nabíjení 

3. �Zařízení podporující standard 
Qi položte na střed nabíjecí 
plochy. 

	� Proces nabíjení se spustí 
automaticky.  
�Kontrolka provozu zhasne. 
Během nabíjení přístroje bliká 
nabíjecí kontrolka modře. 
Doba nabíjení závisí na 
kapacitě akumulátoru 
zařízení, které nabíjíte.

	� Jakmile bude zařízení polo­
žené na nabíjecí stanici úplně 
nabité, začne kontrolka 
nabíjení svítit nepřerušovaně 
modře. 

M M �Pokud proces nabíjení 
nezačne automaticky, 
odejměte nabíjené zařízení 
krátce z nabíjecí stanice  
a zkuste to poté znovu.

Závada / náprava

Zařízení připojené nebo 
položené za účelem nabíjení 
se nenabíjí

•  Je zařízení podporující 
standard Qi umístěno na 
nabíjecí ploše správně?

•  Je nabíječka připojená 
v síti? Použijte síťový 
adaptér USB nebo nabíjecí 
stanici připojte k počítači.

•  Pokud použijete nabíjecí 
stanici v blízkosti magnetic­
kých polí (např. televizorů 
nebo reproduktorů), může 
docházet k poruchám 
funkčnosti. Nabíjecí stanici 
přemístěte, přerušte spojení 
mezi zařízením, které chcete 
nabíjet, a nabíjecí stanici  
a znovu je propojte.

Resetování

Elektromagnetické záření v okolí 
nabíjecí stanice může vést 
k poruchám funkčnosti. Pokud 
nabíjecí stanice nefunguje 
správně, odpojte ji na pár sekund 
od sítě. Zkuste to poté znovu.

Nabíjecí stanice nenabíjí – 
kontrolka svítí dál 
nepřerušovaně modře 

•  Pokud proces nabíjení 
u vhodných zařízení nezačne 
automaticky, odejměte 
nabíjené zařízení na chvíli 
z nabíjecí stanice, nabíjecí 
stanici případně odpojte 
od napájení el. proudem 
a potom to zkuste znovu.

Nabíjecí stanice nenabíjí –  
kontrolka nabíjení a kontrolka 
provozu střídavě blikají 

•  Nabíjecí stanice rozpozná, 
pokud se na ní nachází cizí 
zařízení, které není možné 
nabít. Když toto cizí zařízení 
odstraníte, bude nabíjecí 
stanice opět připravena 
k nabíjení a přestane blikat. 

Prohlášení o shodě

Společnost Tchibo GmbH tímto 
prohlašuje, že tento výrobek  
splňuje v době uvedení na trh  
základní požadavky a všechna 
příslušná ustanovení Směrnice 
2014/53/EU. Úplné znění Prohláše­
ní o shodě najdete na internetové 
stránce www.tchibo.cz/navody. 
Zadejte tam číslo výrobku  
(602 022).

Technické parametry

Model:			   602 022

Normální nabíjení

Vstup:			   DC 5 V / 2 A

Výstup:			�   5 W (max.)

Rychlé nabíjení

Vstup:			   DC 9 V / 1,7A

Výstup:			�   10 W (max.)

Okolní  
teplota:			   +10 až +40 °C

Made exclusively for: 

Tchibo GmbH, Überseering 18, 
22297 Hamburg, Germany 
www.tchibo.cz

Za účelem vylepšování výrobku si 
vyhrazujeme právo technických  
a vzhledových změn. 

Likvidace

�Přístroje označené 
tímto symbolem se  
nesmí vyhazovat do  
domovního odpadu!

Staré přístroje jste ze zákona  
povinni likvidovat odděleně od 
domovního odpadu. Informace  
o sběrných místech, na kterých 
bezplatně přijímají staré přístro­
je, získáte u obecní nebo městské 
správy. 

Bezpečnostní pokyny 

Přečtěte si pozorně bezpečnostní 
pokyny a používejte tento výrobek 
pouze tak, jak je popsáno v tomto 
návodu, aby nedopatřením nedošlo 
k poranění nebo škodám. Uscho­
vejte si tento návod pro pozdější 
potřebu. Při předávání výrobku 
s ním současně předejte i tento 
návod. 

Účel použití

�Nabíjecí stanice je určena k dobí­
jení různých mobilních zařízení na 
akumulátory s nabíjecím napětím 
5 V a podporující standard Qi (např. 
mobilní telefony, chytré telefony 
apod.). 

Nabíjecí stanice je koncipována 
pro soukromé použití a není 
vhodná ke komerčním účelům. 

Nabíjecí stanice je koncipována 
pro používání ve vnitřních 
prostorách. 

Výrobek používejte pouze 
v mírných klimatických 
podmínkách. 

NEBEZPEČÍ pro děti 

• Děti nerozpoznají nebezpečí, 
která mohou vzniknout při 
nesprávném zacházení s elek­
trickými přístroji. Proto výrobek 
uchovávejte mimo dosah dětí. 

• �Obalový materiál udržujte mimo 
dosah dětí. Mimo jiné hrozí i 
nebezpečí udušení! 

VÝSTRAHA před přehřátím / 
požárem

• Mobilní zařízení se během 
nabíjení zahřívá. Zařízení 
nepřikrývejte.

• Na nabíjecí stanici nepokládejte 
žádné kovové předměty. Nepo­
kládejte na ni ani mobilní zařízení, 
která nepodporují standard Qi. 
Hrozí nebezpečí přehřátí! 

• Na nabíjecí stanici ani do její 
blízkosti nestavte svíčky.

NEBEZPEČÍ úrazu elektrickým 
proudem

• Používejte pouze síťový adaptér 
USB, nebo takový, který odpovídá 
technickým parametrům výrobku.

• Výrobek připojujte pouze do 
zásuvek instalovaných podle 
předpisů, jejichž síťové napětí 
odpovídá technickým paramet­
rům výrobku.

• Zásuvka musí být dobře přístup­
ná, abyste z ní v případě potřeby 
mohli přístroj rychle vytáhnout. 

• Na zařízení ani do jeho bezpro­
střední blízkosti nepokládejte 
žádné nádoby naplněné 
kapalinami (např. vázy).

• Dbejte pokynů v návodech 
k použití zařízení, která chcete 
nabíjet. Než koncová zařízení 
určená k nabíjení položíte na 
nabíjecí plochu, nejdřív je 
vypněte. 

• �Výrobek nerozebírejte. Neprová­
dějte na výrobku žádné změny. 
V důsledku neodborných oprav 
mohou uživateli hrozit značná 
nebezpečí. Případné opravy 
nechte provádět jen v odborném 
servisu.

POZOR na věcné škody

• Výrobek nevystavujte otevřenému 
ohni, vodě, vlhkému prostředí, 
vysokým teplotám, přímému 
slunečnímu záření apod. Chraňte 
výrobek také před nárazy, otřesy 
a jinými mechanickými vlivy.

• Nelze zcela vyloučit, že některé 
laky, plasty nebo prostředky na 
ošetřování nábytku nenaruší a 
nezměkčí materiál, z něhož jsou 
vyrobeny protiskluzové nožičky. 
Abyste zabránili nepříjemným 
stopám na nábytku, položte proto 
v případě potřeby pod výrobek 
neklouzavou podložku. 

kontrolka provozu

kontrolka nabíjení 

nabíjecí 
plocha

připojovací zdířka mikro USB

kabel USB

Číslo výrobku: 602 022



pl  �Instrukcja obsługi

Bezprzewodowa  
stacja do ładowania

umieścić pod urządzeniem  
podkładkę antypoślizgową.

• Do czyszczenia produktu nie nale­
ży używać silnych chemikaliów ani 
agresywnych lub rysujących po­
wierzchnię środków czyszczących.

Obsługa

• ��Wyłączyć alarm wibracyjny 
urządzenia mobilnego  
(jeżeli jest włączony).  
W przeciwnym razie wibra­
cje mogą spowodować 
przemieszczanie się urzą­
dzenia na powierzchni  
ładowania i zatrzymać  
proces ładowania.

• �Nie ma możliwości jednoczesne­
go ładowania kilku urządzeń.

• �Należy przestrzegać również  
instrukcji obsługi urządzenia 
mobilnego.

• �Jeśli stacja do ładowania podłą­
czona jest do komputera, wówczas 
ładowanie urządzenia mobilnego 
trwa dłużej, niż jeśli byłaby podłą­
czona do zasilacza sieciowego.

• �Gruby pokrowiec lub etui z ma­
gnesami itp. na urządzeniu mobil­
nym mogą negatywnie wypłynąć 
na bezprzewodowe ładowanie.

• �W zależności od urządzenia mobil­
nego jest możliwe, że lampka kon­
trolna stacji ładowania będzie na­
dal migać, pomimo całkowitego 
naładowania urządzenia. Spraw­
dzić ew. stan naładowania bezpo­
średnio na urządzeniu mobilnym.
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lampka  
kontrolna pracy

1. �Podłączyć stację do ładowa­
nia dołączonym kablem USB 
do ładowania do gniazda USB 
zasilacza sieciowego (poza 
zakresem dostawy) lub do 
komputera, jak pokazano  
na rysunku. 

2. Lampka kontrolna pracy 
świeci na czerwono. 

lampka  
kontrolna  
ładowania

3. �Położyć urządzenie mobilne 
obsługujące standard Qi na 
środku powierzchni ładowania. 

	� Ładowanie rozpoczyna się au­
tomatycznie. Lampka kontrol­
na pracy gaśnie. Lampka  
kontrolna ładowania miga na 
niebiesko podczas ładowania 
urządzenia. Czas ładowania 
zależy od pojemności akumu­
latora ładowanego urządzenia.

	� Po całkowitym naładowaniu 
urządzenia lampka kontrolna 
ładowania świeci na niebiesko 
światłem ciągłym.

M M Jeśli proces ładowania nie 
rozpocznie się automatycz­
nie, należy na chwilę zdjąć 
urządzenie, które ma być  
ładowane z ładowarki, a na­
stępnie spróbować ponownie.

Problemy i sposoby  
ich rozwiązywania

Podłączone lub położone  
w celu naładowania urządzenie 
mobilne nie ładuje się.

•  Czy urządzenie z funkcją  
ładowania indukcyjnego Qi 
prawidłowo leży na powie­
rzchni ładowania?

•  Czy stacja do ładowania  
jest podłączona do sieci 
elektrycznej? Użyć zasilacza 
sieciowego USB lub podłączyć 
ładowarkę do komputera.

•  Jeżeli stacja do ładowania 
używana jest w pobliżu silnych 
pól magnetycznych (np. tele­
wizora, głośników), może 
dojść do zakłóceń w jej działa­
niu. Zmienić miejsce, rozłą­
czyć ładowane urządzenie  
i ładowarkę, a następnie  
ponownie połączyć.

Resetowanie
Promieniowanie elektromagne­
tyczne w otoczeniu stacji do  
ładowania może zakłócać jej  
działanie. Jeśli stacja nie działa 
prawidłowo, należy odłączyć ją 
na kilka sekund od zasilania, a 
następnie spróbować ponownie.

Stacja do ładowania nie ładuje 
urządzenia mobilnego – lampka 
kontrolna ładowania nadal 
świeci na niebiesko.

•  Jeśli proces ładowania  
(odpowiednich urządzeń)  
nie rozpocznie się automa­
tycznie, należy na chwilę 
zdjąć ładowane urządzenie ze 
stacji do ładowania, w razie 
potrzeby odłączyć ładowarkę 
od zasilania, a następnie 
spróbować ponownie.

Urządzenie mobilne nie jest  
ładowane – lampka kontrolna 
ładowania i lampka kontrolna 
pracy migają naprzemiennie.

•  Stacja do ładowania rozpo­
znaje, gdy umieszczony jest 
na niej przedmiot, którego 
nie można naładować. Usu­
nąć nienadający się do łado­
wania przedmiot – stacja  
jest ponownie gotowa do  
ładowania, miganie ustaje.

Deklaracja zgodności

Tchibo GmbH niniejszym deklaruje, 
że ten produkt w momencie wpro­
wadzania na rynek spełnia zasad­
nicze wymagania oraz inne sto­
sowne postanowienia dyrektywy 
2014/53/UE. Pełną deklarację 
zgodności można znaleźć, podając 
numer artykułu (602 022) pod 
adresem www.tchibo.pl/instrukcje

Dane techniczne

Model:		  602 022

Ładowanie normalne
Wejście:		  DC 5 V / 2 A

Wyjście:		�  5 W (maks.)

Ładowanie szybkie
Wejście:		  DC 9 V / 1,7 A

Wyjście:		�  10 W (maks.)

Temperatura  
otoczenia:	 od +10°C do +40°C

Made exclusively for: 

Tchibo GmbH, Überseering 18, 
22297 Hamburg, Germany 
www.tchibo.pl

W ramach doskonalenia produktu 
zastrzegamy sobie prawo do 
wprowadzania zmian w jego  
konstrukcji i wyglądzie.

Usuwanie odpadów

Urządzenia, które  
zostały oznaczone tym 
symbolem, nie mogą być 
usuwane do zwykłych 

pojemników na odpady domowe! 
Użytkownik jest ustawowo zobo­
wiązany do usuwania zużytego 
sprzętu oddzielnie od odpadów 
domowych. Informacji na temat 
punktów zbiórki bezpłatnie przyj­
mujących zużyty sprzęt udzieli 
Państwu administracja samorzą­
dowa.

Wskazówki bezpieczeństwa 

Należy dokładnie przeczytać 
wskazówki bezpieczeństwa  
i użytkować produkt wyłącznie  
w sposób opisany w tej instrukcji, 
aby uniknąć niezamierzonych ura­
zów ciała lub uszkodzeń sprzętu.  
Zachować instrukcję do później­
szego wykorzystania. W razie 
zmiany właściciela produktu należy 
przekazać również tę instrukcję.

Przeznaczenie
Stacja do ładowania jest przezna­
czona do ładowania urządzeń mo­
bilnych zasilanych akumulatorowo 
o napięciu ładowania 5 V i obsługu­
jących standard Qi (np. telefonów 
komórkowych, smartfonów itp.). 

Stacja do ładowania zaprojekto­
wano do użytku prywatnego i nie 
nadaje się do zastosowań komer­
cyjnych. Stacja do ładowania  
przeznaczona jest do używania 
w pomieszczeniach.

Produktu można używać tylko  
w umiarkowanych warunkach  
klimatycznych.

NIEBEZPIECZEŃSTWO  
– zagrożenie dla dzieci
• Dzieci nie potrafią rozpoznać 

niebezpieczeństw wynikających 
z nieprawidłowego obchodzenia 
się z urządzeniami elektrycznymi, 
dlatego nie mogą mieć dostępu 
do produktu.

• �Materiały opakowaniowe trzymać 
z dala od dzieci. Istnieje m.in. 
niebezpieczeństwo uduszenia! 

OSTRZEŻENIE przed przegrza-
niem / pożarem
• Urządzenie mobilne nagrzewa 

się podczas ładowania.  
Nie przykrywać urządzenia. 

• Na ładowarce nie należy kłaść 
żadnych metalowych przedmiotów 
ani urządzeń mobilnych, które nie 
obsługują standardu Qi. Istnieje 
niebezpieczeństwo przegrzania!

• Nie stawiać świec na ładowarce 
lub w jej pobliżu.

NIEBEZPIECZEŃSTWO porażenia 
prądem elektrycznym
• Należy używać wyłącznie zasi­

lacza sieciowego USB, którego  
parametry są zgodne z danymi 
technicznymi produktu.

• Produkt należy podłączać tylko 
do prawidłowo zainstalowanego 
gniazdka elektrycznego, którego 
napięcie jest zgodne z danymi 
technicznymi produktu. 

• Gniazdko elektryczne musi być 
łatwo dostępne, aby w razie  
potrzeby można było szybko  
wyciągnąć urządzenie z gniazdka. 

• Na urządzeniu ani w jego bezpo­
średnim sąsiedztwie nie należy 
ustawiać naczyń wypełnionych 
cieczą, np. wazonów.

• Należy przestrzegać instrukcji 
obsługi ładowanych urządzeń. 
Przed umieszczeniem na powie­
rzchni ładowania należy ewentu­
alnie wyłączyć urządzenia koń­
cowe, które mają być ładowane. 

• �Nie wolno rozbierać produktu  
na części. Nie wolno wprowadzać 
żadnych zmian w produkcie. Nie­
prawidłowo wykonane naprawy 
mogą stwarzać poważne zagro­
żenie dla użytkownika. Wszelkie 
naprawy produktu należy zlecać 
tylko zakładom specjalistycznym.

UWAGA – ryzyko szkód  
materialnych
• Nie wolno wystawiać produktu 

na działanie otwartego ognia, 
wody, wilgotnego otoczenia,  
wysokich temperatur, bezpo­
średniego promieniowania sło­
necznego itp. Chronić produkt 
przed uderzeniami, wstrząsami 
oraz działaniem innych czynni­
ków mechanicznych.

• Nie można całkowicie wykluczyć, 
że niektóre lakiery, tworzywa 
sztuczne lub środki do pielęgna­
cji mebli mogą wejść w agresy­
wne reakcje z antypoślizgowym 
materiałem nóżek urządzenia  
i rozmiękczyć je. Aby uniknąć 
niepożądanych śladów na me­
blach, należy w razie potrzeby 

lampka kontrolna pracy

lampka  
kontrolna ładowania

powierzchnia  
ładowania

gniazdo podłączeniowe micro USB

kabel USB

Numer artykułu: 602 022
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